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Buchse / prise / connector:  NewLine RJproD 408-5793D

Kabel / câble / cable: 0,78 NewLine 900 501-13131h 
Kabel / câble / cable: 0,78 NewLine 726 501-13082h

Montagehilfe / l‘aide assemblage / assembly tool 409-5415
Seitenschneider watenfrei / pince tranchant sans biseau / fl at side cutter 409-7470
Öff nungswerkzeug / Outil de démontage / Opening tool 409-5414
Parallelverpresszange / Pince plate / Pliers wrench 409-5421

Montageanleitung NewLine RJpro D
Instruction de montage NewLine RJpro D
Assembly instructions NewLine RJpro D

Abmanteln, ca. 40mm
Schirm nach hinten legen
Ring auf das Kabel schieben

Sichtkontrolle der Adern

Paare aufdrehen, Adern strecken und wie 
oben anordnen
* Wenn nötig auskreuzen

Dénuder la gaine extérieure, env. 40mm
Tirer la tresse en arrière
Poser l‘anneau sur le câble

Dé-tresser les paires, lisser les fi ls et 
aligner comme sur l‘image
* Si nécessaire - croiser le câble

Strip the outer sheath, approx. 40mm
Pull back the copper braid
Place the ring on the cable

Open the pairs, arrange the conductors 
and place them as shown up
* If necessary, cross the cable

Beide Deckel gleichzeitig bis zum
einrasten zusammendrücken

Fermer les couvercles en même temps

Press both lids and snap together

vor dem Auskreuzen!                                                    nach dem Auskreuzen!
* Aderpaar wie folgt auskreuzen: orange mit grün und blau mit braun

before crossing!                                                             after crossing!
* Cross the pairs as follows: orange with green and blue with brown

avant croisement!                                                         après croisement!
* croiser le câble comme suit: orange avec vert et bleu avec brun

ok

Folien bis auf ca. 4mm entfernen

Couper les feuilles d‘alu à 4mm de la 
gaine

Strip the alu-foils up to 4mm from the 
outer sheet

Einbau der RJpro-Buchse
Panel: Verriegelung unten
Dose: Verriegelung oben
Montage de la prise RJpro
Panneau: Verouillage en bas
Kit: Verouillage en haut
RJpro-connector installation
Panel: Bolting device down
Socket: Bolting device up 12‘18

Integrierter Staubschutz
Für den Einbau in Dosen muss der Staub-
schutz entfernt werden.

Pour faciliter le montage fi nal utiliser la 
pince plate (409-5421).

Use the pliers wrench (409-5421) for 
easier fi nal assembling.

öff nen der Buchse:
Das Werkzeug (409-5414) zusammen-
drücken bis der Deckel off en ist
ouvrir la prise:
Serrer l‘outil (409-5414) jusqu‘à 
l‘ouverture complète du couvercle
open the connector:
Push the opening tool (409-5414) toge-
ther until lid is open

Ring nach vorne schieben. Ring verges-
sen? Mit Kabelbinder befestigen.
Schirmgefl echt zurückschneiden
Pousser l‘anneau en avant. Anneau 
oublié? Fixer avec attache câbles.
Couper la tresse
Push ring on connector. Ring forgotten? 
Fit with cable ties.
Cut down copper braid

Anti-poussière intégré
Pour le montage dans des kits, retirer 
l‘anti-poussière.
Integrated dust protection
For installation in sockets the dust protec-
tion must be removed.

Kabel zentrisch in Buchse einfahren, 
Adern in die farbig markierten Kerpen 
eindrücken

Couper les fi ls avec pince tranchant sans 
biseau

Cut the conductors with fl at side cutter

Adern mit watenfreiem Seitenschneider 
zurückschneiden
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Zur Montageerleichterung mit Parallel-
verpresszange (409-5421) verpressen.

Adernpaare gestuft zurückschneiden, 
Kabel in die Montagehilfe (409-5415) 
einfahren; (Kabel zentrisch zum Kreuz in 
die Montagehilfe einfahren)
Couper les paires en échelles avant de 
les insérer dans l‘aide assemblage (409-
5415); (coeur du câble au centre de l‘aide 
assemblage)
Cut back pairs graded, insert cable into 
assembly tool (409-5415)
(Place the cable centrical into the 
assembly tool)

RJpro D (Draht): 408-5793D, Kat. 6A

Insérer le câble centrer, insérer les fi ls 
dans les encoches colorées correspon-
dantes
Insert cable centric into connector, put the 
conductors into the coloured notches

Contrôler la position des conducteurs

Visual inspection of the conductors

Buchse im Panel und Dose beschriftenWichtig !
Étiquetter Prise en panneau et installationImportant !

Label connector in panel and socketImportant !
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RJpro D:  408-5793D, Kat. 6A

RJpro D:  408-5793D, Kat. 6A


